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 :الملخص

تشهد اللغة العربیة في عصرنا الحالي فترة جمود في مجال المصطلحات 

إن على مستوى التّولید أو على مستوى التوحید، وهذا ما یعانیه المعلم والمتعلم على 

فة عامة على حدٍّ سواء أثناء العملیة التعلیمیّة، بل ویعانیه اللسانیّون والباحثون بص

اختلاف تخصّصاتهم اللّسانیّة، ما أدّى إلى صعوبة فهم اللسانیّات عند الطلبة 

الجامعیین بعدما أصبحت الجامعات الجزائریة تستعمل مصطلحات لسانیة مختلفة في 

تدریس اللسانیات نتاج الاختلاف في الترجمة، وتنوع المصادر التي تعنى 

س هذا حتى على البحوث العلمیة بما أنّها حصاد بالمصطلحات اللّسانیّة، ولقد انعك

العملیّة التعلیمیة، ولما كان الأمر كذلك كانت لنا وقفة على هذه المعضلة في هذا 

  .البحث، لنخلص في الأخیر لآلیات ضبطه وتوحیده

  .ح، اللسانیات، الجامعة، التوحیدالمصطل :الكلمات المفتاحیة

  

Abstract: 

 Nowadays, the Arabic language is witnessing a period 

of stagnation in the field of terminology both at the level of 

generation and uniformity, and this is what both  the teacher and 

the learner suffer from during the educational process, as well as 
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researchers and linguists no matter what their linguistic 

disciplines are.This fact led to the difficulty of understanding 

linguistics among University students since Algerian 

Universities adopt various linguistic terms when teaching 

linguistics ; which is all due to the differences in translation and 

the diversity of resources that deal with linguistic terms.This has 

been reflected even on scientific research as it is the fruit of the 

educational process. This research, then, tackles this problematic 

issue, to highlight at the end the mechanisms of its control and 

unification. 

Keywords: Terminology, Linguistics, University, Unification. 
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  FATIMAHADJAEK@GMAIL.COM:یمیل، الإحاج عبد القادر فاطمة: المرسل
 

 :مقدمة.1

ازدادت الحاجة في وقتنا الرّاهن إلى المصطلحات بشتّى فروعها 

مع اشتداد هذه واتّجاهاتها، باعتبارها مفاتیح العلوم على حدّ تعبیر الخوارزمي، و 

الحاجة المعرفیّة لمواكبة الرّكب التّكنولوجي العالميّ، أصبحت ترجمة المصطلحات 

اللّسانیّة ومواكبة اشتقاقاتها الحدیثة ضرورة إنسانیّة ملحّة في التّواصل بین اللّغات 

  .وتعزیز ثروتها المعرفیّة

رجمة، ولما كان الأمر كذلك، صار لزاما على المتخصّصین في مجال التّ 

نقل المعارف التي یحدّدها المصطلح اللّساني، دون زیادة أو نقصان؛ ولكن الإشكال 

المطروح یتجلّى في طریقة النّقل أو التّحویل لهویّة هذا المصطلح، فقد تعدّدت 

فهل هذا هو السّبب في : التّرجمات للمصطلح الواحد في اللّغة الواحدة وبین اللّغات

اك أسباب أخرى تعترض تلقّي تعلیمیّة اللّسانیّات في الجامعة صعوبة اللّسانیات أم هن

  الجزائریّة؟



ISSN: 1112-9336  آفاق علمیةمجلة  
  295 -  282ص                                         2020السنة  04: عددال 12: مجلدال

 

284 

 

لاشكّ أنّ اللّسانیّات ضرب جدید من ضروب الدّراسة اللّغویّة؛ لذلك لا نجد 

إشكالاً من إضافة هذا الدّرس إلى علومنا اللّغویّة؛ لأنّ فیه فوائد لا تنكر شریطة أن 

على الصّعید العالمي حتّى لا نشعر أنّ اللّسانیّات یكون للعربیّة مكان في هذا الدّرس 

علمًا غریبًا لا یتعدّى دورنا فیه حدود التّرجمة والاقتباس، واللّغة العربیّة واحدة من 

اللّغات التي تستقبل العدید من المصطلحات نتیجة التّطور الهائل الذي تشهده 

  .التّكنولوجیّات

زائریة من أزمة مصطلحیّة جعلت من ونظرًا لما تعیشه وتشهده الجامعة الج

منظومة المفاهیم اللّسانیّة متباینة بین بیئة علمیّة وأخرى، وانعدام التّواصل المعرفيّ 

بین المتخصّصین من جهة، وبین المكوّن والطّالب من جهة أخرى، ارتأینا أن تكون 

  .   أمكنلنا وقفة على أهم العوامل التي تقف وراء ذلك، واقتراح بعض الحلول إن 

 :المصطلح اللّساني. 2

لقد شكّلت اللّسانیّات في العصر الحدیث ثورة كبیرة خاصة مع مجيء 

فردیناندي سوسیر، وشهد حقل اللّسانیّات كـم�ا هائلاً من المصطلحات والمفاهیم 

 الجدیدة، عرفته الجامعة العربیة، والجامعة الجزائریة على وجه الخصوص،

كلمة أو مجموعة من الكلمات : "ام، كما یُعرف، هووالمصطلح في مفهومه الع

تتجاور دلالتها اللفظیة والمعجمیة إلى تأطیر تصورات فكریة، وتسمیتها في إطار 

نتجها ممارسة ما في لحظات معین، وتقوى على تشخیص وضبط المفاهیم التي ت

 .1"معینة

والذي والمصطلح اللساني كغیره من المصطلحات الأخرى التي وفدت إلینا، 

في توظیفه واستعمالاته؛ كونه یعتمد على التعریب والترجمة،  قد یجد نوعاً من الحرج

 .أین یمكن أن یكون للمصطلح الواحد عدة ترجمات في اللغة الواحدة
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والملاحظ أنّ واقع اللّسانیّات العربیّة عامة ومصطلحاتها خاصة یمكن 

صدور كتاب علم اللّغة للدكتور  تصنیفها إلى مرحلتین من الزمن، امتدّت الأولى من

إلى عقد السّبعینیّات، على حین امتدّت الثانیة من ذلك العقد " علي عبد الواحد وافي"

  .إلى نهایة القرن العشرین تقریباً 

ویلاحظ أنّ ما صار یعرف بأزمة المصطلح اللساني ومشكلاته الترجمة، 

فق مع توسُّع الدرس اللساني كان نتاج المرحلة الثانیة التي شهدت توسعا مطردًا ات

إذ اقتبس "، على عكس الأولى، 2وأمریكا مع منتصف القرن العشرین اأوروبفي 

الدكتور وافي الكثیر من المصطلحات اللسانیة في كتابه علم اللغة الصادر عام 

علم اللهجات، وعلم المفردات، وعلم الدلالة، : ووضع ترجمات صحیحة، نحو 1940

الأسالیب، وعلم أصول الكلمات، وعلم الاجتماع اللغوي، وعلم  وعلم البنیة، وعلم

وكذلك فعل المؤلفون التّالون دون أن تظهر . النفس اللغوي، وعلم اللغة وغیر ذلك

مشكلة المصطلح اللساني لدیهم، كالدكتور إبراهیم أنیس في كتابه الأصوات اللغویة 

مقدمة إلى القارئ العربي : لغة، والدكتور محمود السعران في كتابه علم ال1947عام 

، 1963، والدكتور عبد الرحمان أیوب في كتابه أصوات اللغة عام 1962عام 

، والدكتور محمود فهمي حجازي 1970والدكتور كمال بشر في كتابه علم اللغة عام 

، وعلم اللغة العربیة عام 1970علم اللغة بین التراث والمناهج الحدیثة عام : في كتبه

ذكر  إلى عمد هؤلاء بعض أنّ  ، ویلاحظ1978دخل إلى علم اللغة عام وم 1973

  .3"ونحوها والسانتیكس والسیمانتیك اللانغویستیك نحو الأجنبي، بلفظه المصطلح

  :المصطلح اللساني ومشكلاته 2. 2

إنّ أهم ما یتسم به وضع المصطلح هو طابعه العفوي، حیث قادت هذه 

سلبیة، وفي مقدمتها الاضطراب في وضع المصطلح، العفویة إلى كثیر من النتائج ال

لاسیما  .4لات المقترحة للمفردات الأجنبیةوالفوضى في تطبیقه، وعدم تناسق المقاب
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قارئ كتب اللسانیات " أنّ اللسانیات أقرب إلى هذا من أي علم آخر، ذلك أنّ 

   .5"تخطّفه أمواج الفوضى المصطلحیّةالمترجمة منها أو الموضوعة بالعربیة ت

فالمشكلة الیوم في الوطن العربي لیست عدم وجود مصطلحات نحن "

بحاجة إلیها، بقدر ما هي اختلاف بشأنها بین قطر وآخر، بل بین جامعة وأخرى، 

 وعدم التزام بما تقرّه وتصادق علیه مؤتمرات التعریب العربیة، وعدم استخدام

  .6..."المصطلحات حتى المتفق علیها

ونیّف في الدراسات المتعلّقة باللسانیات التعبیر عن  إذ ظهر منذ عقدین

أو الإشارة إلى . في المصطلح اللساني مفردة أو ضمن أزمات أخرى" أزمة"وجود 

من " مشكلة"من عقبات تلقّي اللسانیات، أو وصفه بأنّه " عقبة"المصطلح على أنّه 

تعاني أساسًا ما  والحق أنّ اللسانیات. 7متعدّدة تتعلق باللسانیات عندنا مشكلات

تعانیه العلوم الأخرى من حیث الاقتراض، فالمشكل قائم بوضع ثمرات الدرس 

الأجنبي في متناول الباحثین العرب، وهو لا ینحصر في هذا وحسب، بل هناك 

  :مشكلات أخرى تنبثق عن فوضى مصطلحیة یمكن حصرها فیما یلي

صحیح إذ یستعمل أكثر  إطلاق أكثر من مصطلح على المفهوم الواحد، والعكس.1

 .من مفهوم في المصطلح الواحد

ترك حریة وضع المصطلحات للأفراد كل حسب اجتهاده، فتصبح عملیة وضع .2

المصطلح أو ترجمته عملاً مشاعًا متروكًا لمبادرة الأساتذة الجامعیّین ورجال العلم 

تحكم الوضع "، بسبب 8والترجمة، وهذا ما یسبب التباینوالثقافة والأدب والصحافة 

 .9..."قلیمیة أحیاناالفردي الاجتهادي، وتحوله إلى صورة من صور الإ

الذي وضع له في العربیة  phonemeوخیر مثال على ذلك المصطلح 

[ فونیم، صوتیم، فونیمیّة، صوت مجرد، مستصوت، لفظ، لافظ،: المقابلات الآتیة
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بین التعریب الكامل ویلاحظ في هذه المصطلحات تنوع طریقة وضعها ...]. لفظم

  .10"لترجمة الواسعة والتفسیروالتعریب الناقص والترجمة الحرفیة وا

تعدّد اللغات التي ننقل عنها مصطلحاتنا، واختلاف نظام هذه اللغات عن نظام .3

تلف فیها عن غیرها فلكل لغة، ولكل عائلة لغویة خصائص معینة تخ"اللغة العربیة، 

الیوم تأخذ معظم مصطلحاتها عن اللغات الأوروبیة ، والعربیة 11..."من اللغات

الإلصاقیة، في حین أنّ العربیة لغة اشتقاقیة، وإن بدت فیها بعض الجوانب 

الإلصاقیة كالسوابق الخاصة باسم المفعول، وأسماء الزمان والمكان والمصدر المیمي 

بعض و  وغیرها وكاللواحق الدالة على المثنى وجمع المذكر والمؤنث السالمین،

 . 12...الدواخل كتاء الافتعال 

رغم (دون تنسیق حقیقي بینها ) المجامع والهیئات(وضع المصطلح  تعدّد جهات. 4

تأبه كل "، ولا 13... )في العالم العربي بالرباطوجود ما یسمى بمكتب تنسیق التعریب 

... خرىهیئة من هذه الهیئات المختلفة بما یفعله غیرها من الهیئات والمنظمات الأ

 .14..."واجیةوالازدممّا یترتب علیه كثیر من التكرار 

ما ینتقل إلى اللغة العربیة من مشكلات تتعلق باللغة أو باللغات المنقول عنها . 5

 phoneticsالإنجلیزیان  نالمصطلح، ومن أمثلة ذلك المصطلحا

أوقع  ، إذ اختلفت المدارس في النظر إلى هذین المصطلحین، ممّاphonology"15و

في الحیرة والارتباك عند ترجمتهما، وقد نظر الدكتور الفهري في هذه القضیة ورأى 

أنّنا لا نحتاج إلى ترجمة المصطلح المتعدد المعاني بألفاظ متعددة، فلا نحتاج مثلا 

بعلم الأصوات  phonologyولا ...بنحو وتركیب ونظم grammarإلى ترجمة 

فإنّنا سنقضي حیاتنا . علنا هذا حسب الفهريالوظیفي والصوتیات وغیرها، وإن ف

درسة إلى أخرى، ومن لغوي منشغلین بترجمة المصطلح ذاته كلما تغیر معناه من م

 .16إلى آخر
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كان هذا بصفة عامة حول ما نعانیه من مشكلات في المصطلح اللساني 

وانعكاساته على الجامعة الجزائریة، وبالخصوص ذلك التخصّص الجدید الذي 

أبوابها في الآونة الأخیرة، ألا وهو اللسانیات وما یتفرع عنها من فروع، طرق 

أین یجد الطالب نفسه في بعض الأحیان محتارًا بین وضع المصطلح الأجنبي 

أم ما یقابله من مصطلحات عربیة وهي متعدّدة كما رأینا سابقا، كما أنّها مختلفة 

  .من حیث الدلالة

أنّ معظم الدارسین صار یفضّل ما  وكان من نتیجة فوضى المصطلحات

استعمله هو، أو ما ابتدعه دون الالتفات إلى توحید المصطلحات، أو مراعاة 

  .شیوعها، أو موافقتها لخصائص العربیة

لذلك یمكن أن نمیز وجهتین فیما یتعلق بمشكلات المصطلح اللساني،  

كّم الوضع ینجم عن تح: الأولى عامة والأخرى خاصة، فأما العامة فأهمّها

الفردي والاجتهادي في وضع المصطلح، وأمّا الخاصة فتنحصر في المصطلح 

  .كثرة المصطلحات المتداولة، واضطراب دلالاتها: اللساني ذاته، من ذلك

وأوضح مثال على الفوضى التي تعصف بالمصطلح اللساني هو عنوان 

ترجمة لهذا هذا العلم، أي اللسانیات، فقد بلغت المصطلحات المعرّبة والم

علم اللغة، وعلم اللسان، واللغویات، : المصطلح ثلاثة وعشرین مصطلحا، منها

. 17الدراسات اللغویة الحدیثة وغیرهاوعلم اللغة العام، والألسنیة، واللسانیات، و 

ولأنّ مصطلحي اللسانیات وعلم اللغة تصدّر هذه المصطلحات في الاستعمال؛ 

صحّة هذا الاستعمال، وفضّل علیه فإنّ هناك من الدارسین من عارض 

مصطلح الألسنیة الذي أصبح یؤول إلى الزوال مع الوقت، وهكذا نحن لازلنا 

ما ي منشغلة بمضمون هذا العلم نحن متأخرین عن الأمم الغربیة، ففي حین ه

  .نتخبط في المصطلحات وما ینجم عنها من مشاكل لانز 
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 عصفت باللسانیات التي المشكلات تلك معالجة إلى السعي الضرورة ومن

  .العلمیة الحدیثة النهضة روافد من رافدا اللسانیات لنا تسلم حتى ومصطلحاتها

  :سبل توحید المصطلح اللساني. 3

 في واحدة تُستخدم عربیة علمیة لغة خلق" یعني المصطلح اللساني توحید

أبناء  لدى التفكیر طرائق توحید یعني كما العربي، الوطن أقطار كل

الثقافیة  العربیة الأمة وحدة طریق في خطوة المصطلحات ، وتوحید18..."ةالأم

على كل ما أنتجه غیرنا   الإطلاع العرب للعلماء تتیح التي الوحدة هذه والفكریة،

 من مراحل كثیرة تُختصر وبذلك العلم، في والتقدم التطور في هذا الشأن ومتابعة

 المصطلحات وتفسیرها، شرح في قضاء وقت من فبدلا التطور، هذا مراحل

 هذا أن نقضي الأولى من بات استعمالها، في غمارها، والاختلاف في والخوض

  .بدأناه ما غیرنا ویتابع غیرنا، بدأه ما متابعة في الوقت

لیس الغرض من توحید المصطلح تجمید اللغة وتجمید العلوم بترجمة "إذ 

التوحید تجنب  معینة، أو باعتماد لفظة دون غیرها، بل الغرض من

المصطلحات المشتركة التي تصبح مترادفات في اللغة العلمیة التي یجب أن 

  .19..."تخلو من الترادف قدر الإمكان

المجامع اللغویّة العربیة هي المنوطة بهذه العملیة الكبرى، وإنّ " ولاشك أنّ 

 كل مصطلح رجّحه مجمع لغوي ینبغي أن یكون راجحا في الاستعمال نظرا لما

تبدله المجامع ولجانها المتخصصة في هذا الشأن، لكن العیب في عمل هذه 

د بالرغم من وجو ...المجامع هو غیاب الوحدة في تنسیق المصطلحات وإقرارها

  .20"اتحاد لهذه المجامع اللغویة

وعلى سبیل المثال عندنا في الجزائر المجمعي عبد الرحمان الحاج صالح 

 :المصطلح لا ینبغي أن تخرج عمّا یليالذي بیَّن بأن طریقة وضع 
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التعریب اللفظي للمصطلح الأجنبي، الترجمة الحرفیة، تخصیص أو ارتجال لفظ 

 .21له بكیفیة عفویة، تخصیص لفظ عربي بعد البحث عنه في القوامیس القدیمة

ولو أخذنا على سبیل المثال لا الحصر مجمع سوریا في وضعه للمصطلح 

تحویر المعنى اللغوي القدیم للكلمة العربیة وتضمینها : 22 تالیةنجده یتّبع الطریقة ال

المعنى العلمي الجدید؛ واشتقاق كلمات جدیدة من أصول عربیة أو معربة للدلالة 

على المعنى الجدید؛ وترجمة كلمات أعجمیة بمعانیها؛ وتعریب كلمات أعجمیة 

  .وعدُّها صحیحة

فُتح باب الاجتهادات ولأنّ كل مجمع وطریقته في وضع المصطلح، 

الفردیة، والتي بات من الضروري التخلص منها والعمل بالتنسیق مع المتخصصین 

على التوحید الاصطلاحي  -الجامعات العربیة والمجامع اللغویة-في هذا المجال 

  .العربي بعد عملیة الترجمة

كان أول من  -رحمه االله–وعلى ما یبدو أنّ عبد الرحمان الحاج صالح   

لق تسمیة لسانیات، وأول من اشتهرت على یده هذه التسمیّة، وكان لهذا اللساني أط

الجزائري الفذّ الفضل في نقل هذا المصطلح إلى بعض الجامعات، ومن بین الباحثین 

وغیرهم نذكر  غرار تواتي بن تواتي وصالح بلعیدالجزائریین في هذا المجال على 

عمّا إذا كنّا راضین عن بعض  تساءل"الباحث عبد الجلیل مرتاض الذي 

المصطلحات اللسانیة؟ الشيء الذي حزّ في نفسه بسبب استعمالنا لبعض 

المصطلحات اللسانیة الجدیدة التي لا وجود لها في لسانیّاتنا العربیّة، أو هي موجودة 

بترجمات أو تعریبات تجعلنا من الصّعب أن نقبلها كلّها، وحتى لا نزید الطین بلّة، 

وإلا صار لكلّ لسانيّ  ،-على حدّ قوله- یس من أنصار لعنة الامتیاز الأجوف فإنّ ل

عربيّ معجمه الفردي إمّا القبول أو الرفض، وهذا لن یكون في فائدة توحید الرّؤى 

اللّسانیة، وتقریبها من بعضها بعضا لتطویر اللسانیات العربیة التي لا ولن تتطور 
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. 23"الغرابة والاغتراب والتباسها ب منها عنبفوضى المصطلحات، التي لا یبعد نصی

وهذا ما أدى إلى بلبلة المصطلح واضطراب استعماله في الحدیث والكتابة، أین كان 

المطلوب من المجامع اللغویة أن تسعف الوضع، وتتدارك هذا النقص، وتتعاون في 

  .       توحید المصطلحات العربیة، بطریقة أو بأخرى

  :صطلح اللسانيمقترحات وضع الم. 4

نا نرید یمكن أن نشیر إلى بعض المقترحات المشار إلیها سابقا بتصرف منّا؛ لأنّ 

  24:تأكیدها، ونودّ تحقیقها

الجامعات  تعتمده وما مصطلحات من اللغویة المجامع عن یصدر ما قبول. 1

  .والطلبة الدارسین أیدي بین ووضعه القومیة والمؤسسات

 الدرس إلى تاریخ والرجوع المصطلحات، وضع على قالتساب محاولات عن الكف. 2

  .الرواد السابقین جهود من للاستفادة العربیة في اللساني

 في كان واردا ما سیما ولا المصطلحات من اللغویة المجامع عن الشائع استعمال. 3

   .الحدیثة اللسانیة المعاجم

 المجامع اللغویة في خاصة واللسانیة عامة العلمیة للمصطلحات مكانز إنشاء. 4

للاتصالات، أي اعتماد الوسائل العصریة في  العالمیة بالشبكة وربطها والجامعات

  .لة توحید المصطلحات ونشرهاأمس

 في توحید وتوظیفه اللسانیة الدراسات ضمن"المصطلح علم" بتدریس الاهتمام. 5

   .الشائعة المصطلحات وتنسیق الجهود

 ولاسیما المصطلحات العلمي بالمصطلح تعنى میةعل جمعیة تأسیس إلى المبادرة. 6

 .العربیة اللغة مجامع اتحاد بإشراف اللسانیة
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 في وضع العلماء هؤلاء اتفاق من فلابدّ  العلماء، بین التّواصل أداة هو المصطلح. 7

 من قضیّة موقفهم الواحد الاختصاص لعلماء یكون أن فیجب .هذه التّواصل أداة

 .25 والمنتدیات المؤتمرات في اجتماعاتهم من المصطلح، مستفیدین

كان هذا بعض مما اقترُح في وضع المصطلح اللّساني واستعماله والذي 

   .ننادي بتطبیقه للقضاء على ظاهرة التّعدّد المصطلحي، وتیسیر المفاهیم اللّسانیّة

ولارتباط اللسانیات التعلیمیة ارتباطا وثیقا بالخطاب اللساني الذي محركه 

لح، نرید أن ندرج درس لساني حدث في عهد الرسول صلي االله علیه وسلم، المصط

له علاقة بهذا الشأن، كان قد رواه لنا أستاذ بجامعة معسكر في إحدى الملتقیات، 

غرضنا من ذلك الإجابة . أین ارتأى فیه عین التعلیمیة وهو أحد متن الأربعین النوویّة

العائق في العملیة التعلیمیة اللسانیة؟ أم  هل المصطلح وحده هو: عن التساؤل الآتي

  .هناك أسباب أخرى؟

بَیْنَمَا نَحْنُ جُلُوسٌ عِنْدَ رَسُولِ االلهِ صَلَّي االلهُ : فَعَنْ عُمَرَ رضي االله عنه قَالَ "

ادِ الشَّعْرِ، لاَ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ ذَاتَ یَوْمٍ، إِذْ طَلَعَ عَلَیْنَا رَجُلٌ شَدِیدُ بَیَاضِ الثِّیَابِ، شَدِیدُ سَوَ 

. حَتَّى جَلَسَ إلَى النَّبِيِّ صَلَّي االلهُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ . یُرَى عَلَیْهِ أَثَرُ السَّفَرِ، وَلاَ یَعْرِفُهُ مِنَّا أَحَدٌ 

عَنِ  یَا محمد أَخْبِرْنِي: فَأَسْنَدَ رُكْبَتَیْهِ إِلَى رُكْبَتَیْهِ، وَوَضَعَ كَفَیْهِ عَلَى فَخِذَیْهِ، وَقَالَ 

سْلاَمِ، فَقَالَ رَسُولُ االلهِ صَلَّي االلهُ عَلَیْهِ وَسَلَّمَ  سْلاَمُ أَنْ تَشْهَدَ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ االلهُ : الإِْ الإِْ

كَاةَ، وَتَصُومَ رَمَضَانَ، وَتَحُجَّ الْبَیْتَ  لاَةَ، وَتُؤْتِي الزَّ دًا رَسُولُ االلهِ، وَتقُِیمَ الصَّ وَأَنَّ مُحَمَّ

فَأَخْبِرْنِي عَنِ : قَالَ ! فَعَجِبْنَا لَهُ یَسْأَلُهُ وَیُصَدِّقُهُ . قَالَ صَدَقْتَ . سْتَطَعْت إِلَیْهِ سَبِیلاً إِنْ ا

یمَانِ  أَنْ تُؤْمِنَ بِااللهِ وَمَلاَئِكَتِهِ وَكُتُبِهِ وَرُسُلِهِ وَالْیَوْمِ الآخِرِ، وَتُؤْمِنَ بِالْقَدَرِ خَیْرِهِ : قَالَ . الإِْ

حْسَانِ : قَالَ . قَالَ صَدَقْتَ . وَشَرِّهِ  أَنْ تَعْبُدَ االلهَ كَأَنَّكَ تَرَاهُ، فَإِنْ لَمْ : قَالَ . فَأَخْبِرْنِي عَنِ الإِْ

مَا الْمَسْئُولُ عَنْهَا بِأَعْلَمَ مِنَ : قَالَ . فَأَخْبِرْنِي عَنِ السَّاعَةِ : قَالَ . تَكُنْ تَرَاهُ فَإِنَّهُ یَرَاك

أَنْ تَلِدَ الأَْمَةُ رَبَّتَهَا، وَأَنْ تَرَى الْحُفَاةَ العُرَاةَ : أَخْبِرْنِي عَنْ أَمَارَاتِهَا؟ قَالَ فَ : قَالَ . السَّائِلِ 
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یَا عُمَرُ أَتَدْرِي : ثمَُّ انْطَلَقَ، فَلَبِثْنَا مَلِی�ا، ثمَُّ قَالَ . الْعَالَةَ رِعَاءَ الشَّاءِ یَتَطَاوَلُونَ فِي الْبُنْیَانِ 

) [ 26"(فَإِنَّهُ جَبْرِیلُ أَتَاكُمْ یُعَلِّمَكُمْ دِینَكُمْ : "قَالَ . االلهُ وَرَسُولَهُ أَعْلَمُ : قُلْتُ . ؟مَنِ السَّائِلُ 

  ]. 8: رواه مسلم رقم

وهي عین التعلیمیة حقًا، !. أوى تذرون؟ أنّ هذا عین التعلیمیة: قال الأستاذ

ولو أعدنا . م ملائمةفهذا الخطاب اللساني التعلیمي مقید بمصطلحات دقیقة، ومفاهی

النظر في العملیة التعلیمیة في أساسها هي عملیة تواصلیة من شروط إنجاحها أن 

یكون هناك تجانس في السنن، والقواعد بین المرسل والمتلقي، كما أن هناك لغة 

  .مشتركة بین المعلم والمتعلم ما أدى إلى حدوث استجابة

وبة من حیث المادة والمنهج فهذا النص التعلیمي یخضع للمعاییر المطل 

بین طرفي العملیة التعلیمیة، والذي یعتمد في الأساس على دقة المصطلحات، 

فإعادة النظر في الخطاب اللساني الذي تحكمه المصطلحات، حلا آخر لتیسیر 

  .        تعلیمیة اللسانیات

  :خاتمة. 5

ائریّة یشهد وضعا أنّ تدریس المعارف اللّسانیّة في الجامعة الجز وأخیرا نقول 

یستدعي الاهتمام والمتابعة، لما نلحظه من عدم وضوح الرّؤیة عند الطّلبة فیما 

یخص هذا التّوجه العلمي، وما نلحظه كذلك من رسوخ فكرة صعوبة الدرس اللّساني 

  .بكل فروعه المعرفیّة والمنهجیّة، التي یتلقّاها الطالب أثناء فترة التّكوین الجامعي

ى حلول متوقف أساسا على فهم أسبابها الحقیقیّة وخلفیاتها، فالوصول إل

ومن ثمّ تبنّي إستراتیجیّة وطنیّة تكفل نجاح تعلیمیّة اللّسانیّات وفروعها، وقد یكون 

إعادة النّظر إلى الخطاب اللّساني التّعلیمي خطوة مهمّة في هذا المنظور الذي ینبني 

الأولیّة والمحرك الأساسي في هذا الشّأن، في الأساس على المصطلح باعتباره المادة 



ISSN: 1112-9336  آفاق علمیةمجلة  
  295 -  282ص                                         2020السنة  04: عددال 12: مجلدال

 

294 

 

والّذي یتطلب إعادة النّظر في توحیده بین الأقطار العربیّة بوجه عام، وبین 
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